
 

 

Si hubieras visto a mi Lola  (Pep Lladó) 

 

Ni que fuera un solo instante 

ni que fuera un solo día 

si hubieras visto a mi Lola 

ya nunca la olvidarías 

 

Ni que fuera un solo instante 

ni que fuera un solo día 

te harían falta tres vidas  

para olvidarte de su sonrisa 

 

Su sonrisa como un sol 

Brillando en mi corazón 

 

Ay!  

Qué daría por tenerla una vez más  

Qué daría por volverla a acariciar 

y rodear con mis brazos su cintura 

y volver a contemplar la piel desnuda 

de ese cuerpo que invitaba a la locura 

 

Si tu avais vu ma Lola (Pep Lladó) 

 

Même pour un seul court instant  

même pour une seule journée 

si t'avais vu ma belle Lola  

tu ne pourrais pas l'oublier 

 

Même pour un seul court instant  

même pour une seule journée 

 il te faudrait au moins trois vies 

 pour oublier son sourire joyeux 

 

Son sourire comme un soleil  

brillant toujours dans mon cœur  

 

Aïe ! 

je ferait tout pour l'avoir une fois de plus  

je ferait tout pour la caresser à nouveau  

et entourer sa ceinture avec mes bras  

et contempler à nouveau sa fraîche peau 

nue  

de ce corps qui m' invitait à la folie 

 

 

 


